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Proiect de 

DIRECTIVĂ A CONSILIULUI 

privind structura și ratele accizelor aplicate tutunului brut, tutunului prelucrat și 

produselor asimilate tutunului (reformare) 

 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 113, 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

 

după transmiterea proiectului de act legislativ către parlamentele naționale, 

având în vedere avizul Parlamentului European, 

având în vedere avizul Comitetului Economic și Social European, hotărând în 

conformitate cu o procedură legislativă specială, 

întrucât: 
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(1) Directiva 2011/64/UE a Consiliului urmează să facă obiectul mai multor modificări1. Este 

necesar, din motive de claritate, să se procedeze la reformarea directivei menționate. 

(2) De la adoptarea Directivei 2011/64/UE, piața tutunului s-a schimbat semnificativ. Pe piață 

au fost introduse produse noi care funcționează ca înlocuitori pentru tutunul prelucrat și 

conțin tutun sau nicotină. Ca răspuns, statele membre au introdus diferite măsuri naționale 

referitoare la acești înlocuitori, care denaturează concurența și subminează funcționarea 

corespunzătoare a pieței interne. În interesul impozitării corecte și uniforme, înlocuitorilor 

respectivi ar trebui să li se aplice o structură armonizată a accizelor și accize minime 

armonizate în Uniune. Prezenta directivă nu aduce atingere dreptului unui stat membru de a 

interzice o anumită categorie de produse din tutun sau produse conexe în conformitate cu 

articolul 24 alineatul (3) din Directiva 2014/40/UE2. 

(2a) Se interzice introducerea pe piață a tutunului pentru uz oral, astfel cum este definit la 

articolul 2 punctul 8 din Directiva 2014/40/UE a Parlamentului European și a Consiliului, în 

temeiul articolului 17 din directiva respectivă. Articolul 151 din Actul de aderare a Austriei, 

Finlandei și Suediei coroborat cu partea X din anexa XV la acesta acordă Suediei o 

derogare de la această interdicție și prevede că Suedia ia toate măsurile necesare pentru a se 

asigura că tutunul pentru uz oral nu este introdus pe piața altor state membre. 

  

 
1 Directiva 2011/64/UE a Consiliului din 21 iunie 2011 privind structura și ratele accizelor 

aplicate tutunului prelucrat (JO L 176, 5.7.2011, p. 24, (ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2011/64/oj)   
2 Directiva 2014/40/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 3 aprilie 2014 privind 

apropierea actelor cu putere de lege și a actelor administrative ale statelor membre în ceea ce 

privește fabricarea, prezentarea și vânzarea produselor din tutun și a produselor conexe și de 

abrogare a Directivei 2001/37/CE (JO L 127, 29.4.2014, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2014/40/oj).   

http://data.europa.eu/eli/dir/2011/64/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2011/64/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2011/64/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2011/64/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2014/40/oj)
http://data.europa.eu/eli/dir/2014/40/oj)
http://data.europa.eu/eli/dir/2014/40/oj)
http://data.europa.eu/eli/dir/2014/40/oj)
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(3) Este necesar să se asigure că legislația fiscală a Uniunii referitoare la produsele din tutun și 

la produsele asimilate tutunului continuă să asigure funcționarea corectă a pieței interne și, 

în același timp, un nivel ridicat de protecție a sănătății umane, astfel cum se prevede la 

articolul 168 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, având în vedere că 

produsele din tutun și produsele asimilate tutunului pot fi extrem de dăunătoare pentru 

sănătate, că Planul european de combatere a cancerului3 a stabilit obiectivul realizării unei 

Europe fără tutun și având în vedere apartenența Uniunii la Convenția-cadru a Organizației 

Mondiale a Sănătății privind controlul tutunului. Pentru a atinge acest obiectiv dublu, 

Uniunea și statele membre ar trebui să își intensifice eforturile de combatere a comerțului 

ilicit cu tutun, în special a importurilor ilicite de tutun și de produse asimilate tutunului din 

țări terțe4. O serie de produse noi (lichide pentru țigarete electronice, alte tipuri de tutun 

prelucrat, pliculețe cu nicotină și alte produse care conțin nicotină) au o popularitate tot mai 

mare, în special în rândul tinerilor. Pe lângă riscul intrinsec pentru sănătatea publică pe care 

îl reprezintă, aceste produse au, de asemenea, potențialul de a deschide calea către fumatul 

convențional. 

(4) Unul dintre obiectivele Tratatului privind Uniunea Europeană este de a menține o uniune 

economică ale cărei caracteristici să fie similare cu cele ale unei piețe interne, în cadrul 

căreia există o concurență sănătoasă. În ceea ce privește tutunul prelucrat și produsele 

asimilate tutunului, realizarea respectivului obiectiv presupune ca aplicarea taxelor privind 

consumul de produse în sectorul relevant în statele membre să nu producă condiții de 

denaturare a concurenței și să nu împiedice libera lor circulație în cadrul Uniunii. 

(5) Tutunul prelucrat și produsele asimilate tutunului ar trebui să fie definite în sensul prezentei 

directive, fără a aduce atingere definiției acestor produse în scopul reglementării fabricării, 

prezentării și vânzării lor în cadrul Uniunii. 

  

 
3 Planul european de combatere a cancerului, COM(2021) 44 final. 
4 În cazul Ciprului, „linia verde”, în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 866/2004 al 

Consiliului din 29 aprilie 2004 privind regimul stabilit în temeiul dispozițiilor articolului 2 din 

Protocolul nr. 10 din Actul de aderare (ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31)   

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX:52021DC0044
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX:52021DC0044
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX:52021DC0044
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX:52021DC0044
http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31
http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31
http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31
http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31
http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31
http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31
http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31
http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31
http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31
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(6) Diferitele tipuri de tutun prelucrat și de produse asimilate tutunului, care se disting prin 

caracteristici și mod de utilizare, ar trebui definite. 

(7) Rulourile de tutun care pot fi fumate ca atare, în urma unor manevre simple, ar trebui 

incluse în categoria țigarete, în scopul impozitării uniforme a acestor produse. 

(8) Ar trebui să se facă o distincție între tutunul tăiat fin destinat rulării în țigarete, alte tipuri de 

tutun de fumat, tutun pentru narghilea și tutun încălzit, în scopul de a se îmbunătăți 

securitatea juridică și de a se contribui la lupta împotriva fraudei. 

(9) În interesul impozitării corecte și uniforme, o definiție a țigaretelor, a trabucurilor și a 

țigărilor de foi, a tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete, a tutunului de fumat, a 

tutunului pentru narghilea și a tutunului încălzit ar trebui, de asemenea, prevăzută astfel 

încât să reflecte următoarea situație: rulourile de tutun care, în funcție de lungime, pot fi 

considerate a reprezenta două țigarete sau mai mult sunt considerate drept două țigarete sau 

mai mult. Totuși, trabucurile și țigările de foi care prezintă asemănări vizuale cu țigaretele, 

în special datorită învelișului de hârtie, ar trebui tratate ca țigarete. Tutunul de fumat, 

asemănător în multe aspecte tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete, este tratat drept 

tutun tăiat fin. Tutunul care poate fi folosit într-o narghilea este tratat ca tutun pentru 

narghilea. Tutunul care este încălzit sau activat în alt mod printr-o reacție chimică și care 

este destinat inhalării fără combustie este considerat tutun încălzit. Alte tipuri de tutun 

preparat pentru consumul uman și destinat acestuia sunt tratate ca alte tipuri de tutun 

prelucrat. De asemenea, deșeurile de tutun ar trebui să fie definite în mod clar. 

(9a) Pentru a se asigura o impozitare uniformă și eficace, produsele din tutun ar trebui, în etapa 

inițială, să fie clasificate în categoria cea mai specifică și mai adecvată, astfel cum se 

prevede în prezenta directivă. În cazurile în care există o incertitudine reală și semnificativă 

cu privire la categoria de impozitare adecvată pentru un produs, din cauza faptului că 

produsul se încadrează în definițiile mai multor categorii, atât pe baza caracteristicilor 

obiective, cât și a utilizării tipice, statele membre ar trebui să aplice mecanismul de 

soluționare prevăzut în prezenta directivă. Acest mecanism ar trebui aplicat numai atunci 

când nu este posibil în mod rezonabil ca un stat membru să determine categoria unică cea 

mai adecvată pentru impozitare. 
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(10) Produsele asimilate tutunului înlocuiesc adesea produsele din tutun prelucrat, facilitând 

absorbția nicotinei în corpul uman. În interesul impozitării corecte și uniforme, ar trebui 

definite lichidele pentru țigarete electronice, pliculețele cu nicotină și alte produse care 

conțin nicotină. 

(11) Un fabricant ar trebui să fie definit ca o persoană fizică sau juridică care fabrică efectiv 

produse din tutun și asimilate tutunului sau care dispune conceperea sau fabricarea acestui 

produs și îl comercializează cu numele sau marca comercială proprie. 

(12) Pentru funcționarea corectă a pieței interne, ar trebui stabilite accize minime pentru toate 

categoriile de tutun prelucrat și produse asimilate tutunului. Ar trebui stabilite accize 

minime diferite pentru fiecare categorie de tutun și de produse asimilate tutunului, pentru a 

reflecta diferențele în ceea ce privește caracteristicile produsului și modul în care acestea 

sunt utilizate. 

(13) Pentru ca aceasta să nu devină caducă în timp, rata la nivelul Uniunii utilizată pentru a 

stabili acciza minimă aplicabilă fiecărei categorii de produse ar trebui actualizată o dată la 

trei ani, pe baza schimbărilor survenite în indicele armonizat al prețurilor de consum, 

publicat de Eurostat. În vederea asigurării unor condiții uniforme pentru punerea în aplicare 

a prezentei directive, ar trebui să fie conferite competențe de executare Consiliului, care ar 

trebui să decidă cu privire la o astfel de actualizare. Conferirea unor astfel de competențe de 

executare Consiliului reflectă prerogativele Consiliului în temeiul articolului 113 din TFUE, 

precum și caracterul sensibil din punct de vedere politic al indexării. 

(14) Pentru a asigura o distribuție echilibrată a impactului accizelor minime între statele 

membre, prezenta directivă introduce două mecanisme alternative de ajustare a ratelor 

minime ale accizelor. Statele membre pot alege să ajusteze, la nivel național, cu scopul de a 

ține seama de situația lor economică, ratele de la nivelul Uniunii utilizate pentru 

determinarea accizei minime pentru fiecare categorie în funcție de indicele nivelului 

prețurilor din fiecare stat membru, astfel cum a fost publicat de Eurostat (setul de date 

PRC_PPP_IND). Alternativ, statele membre pot alege să ajusteze, la nivel național, ratele 

de la nivelul Uniunii utilizate pentru determinarea accizei minime pentru fiecare categorie 

prin aplicarea unei ajustări ascendente fixe de cel puțin 3 %. Statele membre ar trebui să 

informeze Comisia cu privire la opțiunea aleasă pentru ajustarea accizelor minime la nivel 

național. Această ajustare ar trebui revizuită o dată la trei ani. 
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(14a) Mai multe state membre, inclusiv Bulgaria, Grecia, Spania, Croația, Italia, Cipru, 

Luxemburg, Portugalia, România și Slovenia, ar trebui să își majoreze ratele naționale ale 

accizelor la țigarete cu, în medie, peste 2,35 % pe an începând cu 1 ianuarie 2025 pentru a 

se conforma dispozițiilor prezentei directive. În astfel de cazuri, statelor membre ar trebui să 

li se acorde, după ce notifică acest lucru Comisiei, perioade de tranziție suplimentare pentru 

a se adapta ușor la nivelurile accizei globale. 

(14b) Statele membre care se califică pentru perioade de tranziție suplimentare în ceea ce privește 

țigaretele se califică, de asemenea, pentru perioade de tranziție suplimentare în ceea ce 

privește tutunul tăiat fin destinat rulării în țigarete, în vederea adaptării ușoare la nivelurile 

accizei globale. 

(15) Structura accizei pentru țigarete ar trebui să includă, pe lângă componenta specifică 

calculată pe unitatea de produs, o componentă proporțională bazată pe prețul de vânzare cu 

amănuntul, incluzând toate impozitele. Impozitul pe cifra de afaceri la țigarete are același 

efect ca și acciza ad valorem și acest fapt ar trebui luat în considerare când se stabilește 

raportul dintre componenta specifică a accizei și sarcina fiscală totală. 

(16) Fără a aduce atingere structurii mixte a taxei și procentajului maxim al componentei 

specifice în sarcina fiscală totală, ar trebui ca statele membre să poată percepe o acciză 

specifică sau minimă pe țigarete, în scopul asigurării aplicării cel puțin a unui anumit nivel 

minim de impozitare la nivelul întregii Uniuni. 

(17) În ceea ce privește țigaretele, ar trebui asigurate condiții neutre de concurență pentru 

producători, ar trebui redusă fragmentarea piețelor tutunului și ar trebui susținute 

obiectivele în materie de sănătate. De aceea, o cerință minimă legată de preț ar trebui să 

privească prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul, în timp ce o valoare minimă 

monetară ar trebui să fie aplicabilă tuturor țigaretelor. Din aceleași motive, prețul mediu 

ponderat de vânzare cu amănuntul ar trebui să servească, de asemenea, ca referință de 

măsurare a ponderii accizei specifice în cadrul sarcinii fiscale totale. 
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(17a) În cazul specific al Ungariei, unde, pe baza legislației naționale existente, prețul de vânzare 

cu amănuntul al țigaretelor este legat de o marjă minimă obligatorie de vânzare cu 

amănuntul, ar trebui să se permită reducerea nivelului de conformare la cerința minimă 

legată de preț, deoarece marja obligatorie de vânzare cu amănuntul conduce la o creștere 

automată semnificativă a bazei de referință în raport cu care se măsoară respectarea unei 

cerințe minime legate de preț. 

(18) Un anumit grad de convergență a nivelului de impozitare ar contribui la asigurarea unui 

nivel ridicat de protecție a sănătății umane. Nivelul de impozitare este un factor important 

asupra prețului produselor din tutun și al produselor asimilate care influențează, la rândul 

său, obiceiurile legate de consum ale consumatorilor. Frauda și contrabanda subminează 

influența taxelor în special asupra nivelului prețurilor țigaretelor și ale tutunului tăiat fin 

destinat rulării în țigarete, punând astfel în pericol îndeplinirea obiectivelor privind 

controlul tutunului și protecția sănătății. 

(19) Având în vedere situația sa structurală socială și economică specifică, Portugaliei ar trebui 

să i se permită să aplice o rată redusă a accizelor la țigările fabricate de micii producători și 

consumate în regiunile îndepărtate ale insulelor Azore și Madeira. 

(20) În ceea ce privește alte produse decât țigaretele, ar trebui stabilită armonizarea taxelor 

pentru toate produsele care aparțin aceleiași grupe de tutun prelucrat sau de produse 

asimilate tutunului. Stabilirea unei accize minime globale exprimate în procente sau ca un 

cuantum pe kilogram sau pentru un număr dat de articole sau ca un cuantum pe mililitru 

este cea mai potrivită în vederea funcționării pieței interne. 

(21) Pentru a se reflecta eterogenitatea actualelor formate de tutun încălzit și a se anticipa 

formatele viitoare, stabilirea unei accize minime globale exprimate în procente, sau ca un 

cuantum pe kilogram sau pentru un număr dat de articole, este cea mai potrivită în vederea 

funcționării pieței interne. 
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(22) Referitor la prețuri și la nivelurile de impozitare, în special în ceea ce privește țigaretele – 

care sunt, de departe, cea mai mare categorie de produse din tutun –, precum și în ceea ce 

privește tutunul tăiat fin destinat rulării în țigarete, există încă diferențe considerabile între 

statele membre, care ar putea denatura funcționarea pieței interne. Un anumit grad de 

convergență între nivelurile de taxare aplicate în statele membre ar contribui la reducerea 

fraudei și a contrabandei în cadrul Uniunii. 

(23) În ceea ce privește tutunul tăiat fin destinat rulării în țigarete, o cerință minimă a Uniunii 

legată de preț ar trebui exprimată astfel încât să obțină efecte similare celor din domeniul 

țigaretelor și ar trebui să ia drept punct de referință prețul mediu ponderat de vânzare cu 

amănuntul. 

(24) Acciza minimă pentru tutunul tăiat fin destinat rulării în țigarete ar trebui adusă mai aproape 

de acciza minimă aplicabilă țigaretelor, pentru a se lua mai mult în considerare gradul de 

concurență dintre cele două produse, reflectat în modelele de consum observate, precum și 

caracterul la fel de nociv al acestora. În mod similar, ar trebui crescute accizele minime 

pentru trabucuri și țigări de foi și pentru alte tipuri de tutun de fumat în scopul reducerii 

decalajului față de rata accizei pentru țigarete, astfel încât să se realizeze o convergență 

progresivă între produse și să se reducă la minimum riscul de înlocuire a produselor. De 

asemenea, ar trebui să se permită statelor membre să stabilească o acciză minimă diferită 

pentru trabucuri și țigări de foi, astfel încât să țină seama de caracteristicile specifice ale 

pieței lor. 

(25) În ceea ce privește tutunul pentru narghilea, ar trebui să se permită statelor membre să 

stabilească o acciză minimă mai scăzută decât pentru alte tipuri de tutun de fumat, astfel 

încât să se ia în considerare caracteristicile specifice ale pieței tutunului pentru narghilea. 
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(26) Pentru ca în sectorul tutunului să existe condiții neutre de concurență, este totodată necesar 

să se stabilească nivelurile minime ale impozitelor aplicabile tutunului pentru narghilea, 

tutunului încălzit și altor tipuri de tutun prelucrat. Din același motiv, ar trebui stabilite 

niveluri minime ale impozitelor pentru produsele asimilate tutunului care pot fi considerate 

înlocuitori pentru produsele din tutun din perspectivă fiscală. 

(27) Lichidele pentru țigaretele electronice, indiferent dacă conțin sau nu nicotină, ar trebui să 

facă obiectul unei accize minime, pentru a se evita orice sarcină administrativă suplimentară 

și pentru a se preveni evitarea obligațiilor fiscale prin utilizarea de amestecuri de tipul „do-

it-yourself”. 

(28) Armonizarea structurilor accizelor trebuie să conducă, în special între diferitele categorii de 

tutun prelucrat și de produse asimilate tutunului care aparțin aceleiași grupe, la o concurență 

loială și care să nu fie denaturată de efectele induse de impozitare și, în consecință, la 

deschiderea piețelor naționale ale statelor membre. 

(29) Având în vedere ratele diferite ale accizelor aplicabile în statele membre, ar trebui stabilite 

perioade de tranziție care să permită statelor membre să se adapteze ușor la nivelurile 

accizei globale, ținând seama de particularitățile naționale, și limitând, astfel, posibilele 

efecte secundare. 

(30) În scopul de a se preveni deturnarea tutunului brut către prelucrarea ilicită și evaziunea 

fiscală aferentă, tutunul brut ar trebui să facă obiectul unei accize minime. Prin urmare, este 

necesar să se definească tutunul brut. Stabilirea unei rate minime zero a accizelor pentru 

tutunul brut este proporțională cu obiectivul de a combate evaziunea fiscală și frauda și de a 

se evita dubla impunere. 
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(31) Necesitățile imperative ale concurenței implică un sistem de formare liberă a prețurilor 

pentru toate grupele de tutun prelucrat și de produse asimilate tutunului. În consecință, 

producătorii, reprezentanții lor sau agenții lor autorizați din Uniune ar trebui să fie liberi să 

determine prețul maxim de vânzare cu amănuntul pentru fiecare dintre statele membre în 

care produsele respective urmează fie eliberate pentru consum. 

(32) Statelor membre ar trebui să li se permită să acorde scutiri de la plata accizelor sau să 

ramburseze accizele pentru tutunul brut și pentru anumite tipuri de tutun prelucrat și de 

produse asimilate tutunului, în funcție de modul în care sunt utilizate. 

(33) În scopul de a evalua funcționarea prezentei directive, Comisia ar trebui să prezinte în mod 

regulat Parlamentului European și Consiliului rapoarte privind aplicarea prezentei directive, 

în care să examineze, în special, nivelurile impozitării și ținând cont de funcționarea corectă 

a pieței interne, de sănătatea publică și de diferența dintre nivelurile veniturilor din accize 

datorate și colectate. 

(34) Pentru a se asigura condiții uniforme pentru punerea în aplicare a obligației statelor membre 

de a transmite informații, ar trebui conferite competențe de executare Comisiei pentru a 

stabili o listă de date statistice care să fie transmise de statele membre și care sunt necesare 

pentru raportul Comisiei privind aplicarea prezentei directive. Respectivele competențe ar 

trebui să fie exercitate în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al Parlamentului 

European și al Consiliului5. 

  

 
5 Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 februarie 

2011 de stabilire a normelor și principiilor generale privind mecanismele de control de către 

statele membre al exercitării competențelor de executare de către Comisie (JO L 55, 

28.2.2011, p. 13, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj


  

 

15388/26    12 

 ECOFIN.2.B  RO 
 

(35) Comisia ar trebui să reexamineze prezenta directivă, având în vedere viitoarea revizuire a 

Directivei 2014/40/UE (Directiva privind produsele din tutun). 

(36) Obligația de a transpune prezenta directivă în dreptul intern ar trebui să fie limitată la 

dispozițiile care reprezintă o modificare de substanță față de directivele anterioare. 

Transpunerea dispozițiilor care nu au făcut obiectul unor modificări se efectuează în temeiul 

directivelor anterioare. 

(37) Prezenta directivă nu ar trebui să aducă atingere obligațiilor statelor membre privind 

termenele de transpunere în dreptul intern și datele de aplicare a directivelor menționate în 

anexa I partea B, din Directiva 2011/64/UE, 

 

ADOPTĂ PREZENTA DIRECTIVĂ: 
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CAPITOLUL 1 

OBIECT 

Articolul 1 

(1) Prezenta directivă stabilește principiile generale pentru armonizarea structurii și a ratelor 

accizei care se aplică tutunului brut, tutunului prelucrat și produselor asimilate tutunului în 

statele membre. 

(2) Prezenta directivă nu se aplică tutunului pentru uz oral, astfel cum este menționat în partea 

X litera (a) din anexa XV la Actul de aderare a Austriei, Finlandei și Suediei. 

 

CAPITOLUL 2 

DEFINIȚII 

Articolul 2 

(1) În sensul prezentei directive, „tutun prelucrat” înseamnă: 

(a) țigarete; 

(b) trabucuri și țigări de foi; 

(c) tutun de fumat: 

(i) tutun tăiat fin destinat rulării în țigarete; 

(ii) alte tipuri de tutun de fumat; 

  



  

 

15388/26    14 

 ECOFIN.2.B  RO 
 

(d) tutun pentru narghilea; 

(e) tutun încălzit; 

(f) alte tipuri de tutun prelucrat. 

(2) În sensul prezentei directive, „produse asimilate tutunului” înseamnă: 

(a) lichide pentru țigarete electronice; 

(b) pliculețe cu nicotină; 

(c) alte produse care conțin nicotină. 

(3) În sensul prezentei directive, „tutun brut” înseamnă orice formă de tutun recoltat care nu 

este tutun prelucrat. 

(4) În sensul prezentei directive, „nicotină” înseamnă toate formele de nicotină, inclusiv 

nicotina sintetică și analogii acesteia. 

(5) Produsele care nu conțin tutun și care sunt utilizate exclusiv în scopuri medicale nu sunt 

tratate ca tutun prelucrat sau produse asimilate tutunului. 

(6) În pofida prevederilor în vigoare ale Uniunii, definițiile menționate la articolele 3-11 nu 

aduc atingere alegerii sistemului sau nivelului de impozitare care se aplică diferitelor grupe 

de produse menționate în prezenta directivă. 
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Articolul 3 

(1) În sensul prezentei directive, „țigarete” înseamnă: 

(a) rulouri de tutun care pot fi fumate ca atare printr-un proces de combustie și care nu 

sunt trabucuri sau țigări de foi; 

(b) rulouri de tutun care, prin simpla mânuire neindustrială, se introduc în tuburi de hârtie 

de țigarete; sau 

(c) rulouri de tutun care, prin simpla mânuire neindustrială, se înfășoară în hârtie de 

țigarete. 

(2) În sensul prezentei directive, „rulou de tutun” înseamnă două țigarete dacă, exceptând filtrul 

sau muștiucul, ruloul de tutun are o lungime mai mare de 8 cm, dar nu depășește 11 cm, trei 

țigarete dacă, exceptând filtrul sau muștiucul, are o lungime mai mare de 11 cm, dar nu 

depășește 14 cm, și așa mai departe. 

(3) Produsele care constau total sau parțial în alte substanțe decât tutunul, dar care se 

încadrează în celelalte privințe în definiția stabilită la alineatul (1) sunt considerate țigarete. 

Articolul 4 

(1) În sensul prezentei directive, „trabucuri” sau „țigări de foi” înseamnă următoarele, în cazul 

în care, având în vedere proprietățile lor și așteptările obișnuite ale consumatorilor, acestea 

au rolul exclusiv de a fi fumate ca atare printr-un proces de combustie: 

(a) rulouri de tutun cu un înveliș exterior din tutun natural care acoperă integral produsul, 

inclusiv, dacă este cazul, filtrul, dar fără un alt strat suplimentar care să acopere 

parțial învelișul exterior; în ceea ce privește trabucurile cu vârf, învelișul exterior nu 

acoperă vârful; 
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(b) rulouri de tutun cu umplutură mixtă și cu înveliș exterior de culoarea obișnuită a unui 

trabuc, din tutun reconstituit, care acoperă în întregime produsul, inclusiv, după caz, 

filtrul, cu excepția vârfului în cazul trabucurilor cu vârf, dacă greutatea unitară, fără a 

include filtrul sau muștiucul, nu este mai mică de 2,3 g și nici mai mare de 10 g, iar 

circumferința nu este mai mică de 34 mm pe cel puțin o treime din lungimea 

produsului. 

(2) Produsele alcătuite parțial din substanțe altele decât tutun, dar care se încadrează în celelalte 

privințe în definiția stabilită la alineatul (1), sunt considerate trabucuri sau țigări de foi. 

(3) Produsele care se încadrează în definiția stabilită la alineatul (1), care au asemănări vizuale 

cu țigaretele, în special un înveliș de hârtie, sunt considerate țigarete. 

Articolul 5 

(1) În sensul prezentei directive, „tutun de fumat” înseamnă: 

(a) tutunul care a fost tăiat sau divizat în alt mod, răsucit sau presat în blocuri, care poate 

fi fumat printr-un proces de combustie, fără prelucrare industrială ulterioară; 

(b) deșeuri de tutun destinate vânzării cu amănuntul care nu intră sub incidența 

articolului 3 alineatul (1), a articolului 4 alineatul (1), a articolului 6 alineatul (1) și a 

articolului 7 și care pot fi fumate. 

(1a) În sensul prezentei directive, „deșeuri de tutun” înseamnă resturi de foi de tutun și produse 

secundare obținute la prelucrarea tutunului sau fabricarea produselor din tutun. 

(2) În sensul prezentei directive, „tutun tăiat fin destinat rulării în țigarete” înseamnă tutun de 

fumat în care mai mult de 25 % din greutatea particulelor de tutun au o lățime de tăiere mai 

mică de 1,5 mm. 
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Statele membre pot considera de asemenea că tutunul de fumat în care mai mult de 25 % 

din greutatea particulelor de tutun au o lățime de tăiere de 1,5 mm sau mai mult și care se 

vinde sau este destinat vânzării în vederea rulării în țigarete este „tutun tăiat fin destinat 

rulării în țigarete”. 

(3) Sunt considerate tutun de fumat produsele care constau total sau parțial în alte substanțe 

decât tutunul, dar care se încadrează, pe de altă parte, în definiția stabilită la alineatul (1). 

Articolul 6 

(1) În sensul prezentei directive, „tutun pentru narghilea” înseamnă tutun care poate fi utilizat 

într-o narghilea pentru producerea de emisii care sunt trecute printr-un lichid înainte de a fi 

inhalate de utilizatori. 

(2) Produsele care constau total sau parțial în alte substanțe decât tutunul, dar care se 

încadrează în celelalte privințe în definiția stabilită la alineatul (1) sunt considerate tutun 

pentru narghilea. 

Articolul 7 

(1) În sensul prezentei directive, „tutun încălzit” înseamnă tutun care este încălzit sau activat în 

alt mod prin reacție chimică ori prin alte modalități fără combustie de producere a unei 

emisii conținând nicotină sau alte substanțe chimice, destinat inhalării de către utilizatori în 

alt mod decât prin intermediul unei narghilele. 

(2) În cazul în care tutunul încălzit este impozitat per articol în conformitate cu articolul 20 

alineatul (1) litera (b), un articol din tutun încălzit este considerat, în scopul stabilirii 

accizelor, drept două articole în cazul în care conținutul de tutun este mai mare de 0,45 

grame, dar nu depășește 0,75 grame, drept trei articole în cazul în care conținutul de tutun 

este mai mare de 0,75 grame, dar nu depășește 1,05 grame și așa mai departe. 
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(3) Produsele care constau total sau parțial în alte substanțe decât tutunul, dar care se 

încadrează în celelalte privințe în definiția stabilită la alineatul (1), cu excepția lichidelor 

pentru țigarete electronice, sunt considerate tutun încălzit. 

 

Articolul 7a 

În situațiile în care, având în vedere proprietățile unui produs și așteptările obișnuite ale 

consumatorilor, un stat membru stabilește că respectivul produs se încadrează în definițiile mai 

multor categorii de produse, astfel cum sunt definite la articolele 3, 4, 5, 6 și 7 din prezenta 

directivă, astfel de produse sunt considerate după cum urmează: 

1. Produsele care se încadrează atât în definiția țigaretelor, cât și în cea a tutunului de fumat 

sunt considerate țigarete. 

2. Produsele care se încadrează atât în definiția trabucurilor sau țigărilor de foi, cât și în cea a 

tutunului pentru fumat sunt considerate trabucuri sau țigări de foi. 

3. Produsele care se încadrează atât în definiția tutunului pentru narghilea, cât și în cea a 

tutunului de fumat sunt considerate tutun pentru narghilea. 

4. Produsele care se încadrează atât în definiția tutunului încălzit, cât și în cea a țigaretelor 

sunt considerate tutun încălzit. 

5. Produsele care se încadrează atât în definiția tutunului încălzit, cât și în cea a trabucurilor 

sau țigărilor de foi sunt considerate tutun încălzit. 

6. Produsele care se încadrează atât în definiția tutunului încălzit, cât și în cea a tutunului 

pentru fumat sunt considerate tutun încălzit. 
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Articolul 8 

(1) În sensul prezentei directive, „alte tipuri de tutun prelucrat” înseamnă produse care conțin 

tutun, preparate și destinate pentru consumul uman, cu excepția țigaretelor, a trabucurilor și 

a țigărilor de foi, a tutunului de fumat, a tutunului pentru narghilea și a tutunului încălzit. 

(2) În sensul prezentei directive, „produse care conțin tutun, preparate și destinate pentru 

consumul uman” înseamnă produse care conțin tutun care, printr-o manipulare simplă, 

neindustrială, pot elibera nicotină pentru ingerare în corpul uman sau pot facilita această 

ingerare. 

Articolul 9 

(1) În sensul prezentei directive, „lichide pentru țigarete electronice” înseamnă oricare dintre 

următoarele: 

(a) lichide care conțin nicotină ce pot fi folosite în țigaretele electronice sau în dispozitive 

similare de vaporizare ori pentru reumplerea țigaretelor electronice sau a 

dispozitivelor similare de vaporizare; 

(b) lichide care nu conțin nicotină destinate utilizării în țigaretele electronice sau în 

dispozitive similare de vaporizare ori pentru reumplerea țigaretelor electronice sau a 

dispozitivelor similare de vaporizare. 

(2) În sensul prezentei directive, „țigaretă electronică” înseamnă un produs care poate fi folosit 

pentru consumul de vapori sau orice componentă a produsului respectiv care poate fi de 

unică folosință, poate fi reumplut sau poate fi reîncărcat. 

Articolul 10 

(1) În sensul prezentei directive, „pliculețe cu nicotină” înseamnă produse care conțin nicotină 

destinată ingerării pe cale orală, și fibre din plante sau un substrat echivalent, sunt 

prezentate porționate în plicuri sau în plicuri poroase ori într-un format echivalent și nu 

conțin tutun. 
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(2) În sensul prezentei directive, „alte produse care conțin nicotină” înseamnă produse destinate 

consumului uman care conțin nicotină, dar nu conțin tutun, care pot fi folosite pentru 

ingerarea nicotinei în corpul uman, altele decât pliculețele cu nicotină și decât lichidele 

pentru țigarete electronice. 

Articolul 11 

În sensul prezentei directive, „producător” înseamnă o persoană fizică sau juridică stabilită în 

Uniune care fabrică un produs sau care dispune conceperea sau fabricarea acestui produs și îl 

comercializează cu numele sau marca comercială proprie. 

 

CAPITOLUL 3 

CALCULAREA ACCIZELOR APLICABILE TUTUNULUI PRELUCRAT ȘI 

PRODUSELOR ASIMILATE TUTUNULUI 

Articolul 12 

Fiecare stat membru se asigură că valoarea cumulativă a accizei specifice sau a accizei ad 

valorem sau a ambelor, exclusiv TVA („acciza globală”), aplicabilă tutunului prelucrat și 

produselor asimilate tutunului, respectă accizele minime stabilite la articolul 16, la articolul 20 

alineatul (2) și la articolul 22 alineatele (2) și (5). 

Accizele minime aplicabile în statele membre pentru tutunul prelucrat și produsele asimilate 

tutunului, stabilite la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 22 alineatele (2) și 

(5), se ajustează o dată la trei ani, în conformitate cu articolele 12a și 12b. 
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Articolul 12a 

(1) De la 1 ianuarie 2035, rata de la nivelul Uniunii utilizată pentru stabilirea accizei minime 

aplicabile unui produs, astfel cum este prevăzută la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) 

și la articolul 22 alineatele (2) și (5), poate fi ajustată, în conformitate cu alineatul (2a), prin 

majorarea sau reducerea cuantumului de bază în euro cu variația procentuală a valorii medii 

anuale la nivelul Uniunii a indicelui armonizat al prețurilor de consum (IAPC) pentru toate 

produsele publicat de Eurostat, măsurată în cei trei ani calendaristici imediat anteriori anului 

precedent. 

(2) Pentru calcularea ajustării ratei de la nivelul Uniunii prevăzute la alineatul (1), se aplică 

următoarea formulă, presupunând că y este primul an în care se aplică rata ajustată: 

𝑅𝑎𝑡𝑎 𝑙𝑎 𝑛𝑖𝑣𝑒𝑙𝑢𝑙 𝑈𝑛𝑖𝑢𝑛𝑖𝑖𝑦 = [
IAPC𝑦−2 

IAPC𝑦−𝟓
] × 𝑅𝑎𝑡𝑎 𝑙𝑎 𝑛𝑖𝑣𝑒𝑙𝑢𝑙 𝑈𝑛𝑖𝑢𝑛𝑖𝑖𝑦−3 

(2a) Decizia de ajustare a ratei de la nivelul Uniunii este luată de Consiliu prin intermediul unui 

act de punere în aplicare adoptat în unanimitate pe baza unei propuneri a Comisiei. 

Comisia prezintă o primă propunere până la 1 ianuarie 2034, astfel încât aplicarea să fie 

asigurată de la 1 ianuarie 2035, iar ulterior prezintă propuneri suplimentare o dată la trei 

ani. Atunci când decide dacă să adopte sau nu o decizie de ajustare a ratei de la nivelul 

Uniunii, Consiliul ține seama de evoluțiile economice generale, precum și de necesitatea 

ca accizele să descurajeze consumul de tutun prelucrat și de produse asimilate tutunului. 
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Articolul 12b 

(1) De la 1 iulie 2028, partea din rata minimă exprimată ca un cuantum fie pe kilogram, fie pe 

mililitru, fie pentru un anumit număr de bucăți aplicabilă într-un stat membru este: 

(a) suma dintre o treime din rata de la nivelul Uniunii pentru categoria corespunzătoare 

înmulțită cu indicele nivelului prețurilor (PLI) împărțit la o sută și două treimi din rata 

de la nivelul Uniunii pentru categoria corespunzătoare. În scopul prezentei directive, 

indicele nivelului prețurilor (PLI) înseamnă indicele publicat de Eurostat care exprimă 

nivelul prețurilor într-un anumit stat membru pentru consumul individual efectiv în 

raport cu media ponderată a Uniunii. Statele membre utilizează PLI din anul imediat 

anterior anului precedent sau 

(b) suma dintre rata de la nivelul Uniunii și rata de la nivelul Uniunii pentru categoria 

corespunzătoare înmulțită cu 3 %. În sensul acestei formule, rata de la nivelul Uniunii 

se ajustează în conformitate cu articolul 12a. 

(2) Pentru calcularea ajustării prevăzute la alineatul (1) litera (a), statele membre aplică 

următoarea formulă, presupunând că y este primul an în care se aplică rata ajustată: 

𝑅𝑎𝑡𝑎 𝑚𝑖𝑛𝑖𝑚ă 𝑎𝑝𝑙𝑖𝑐𝑎𝑏𝑖𝑙ă 𝑙𝑎 𝑛𝑖𝑣𝑒𝑙𝑢𝑙 𝑆𝑀

= (
1

3
× 𝑅𝑎𝑡𝑎 𝑙𝑎 𝑛𝑖𝑣𝑒𝑙𝑢𝑙 𝑈𝑛𝑖𝑢𝑛𝑖𝑖𝒚 ×

𝑃𝐿𝐼 𝑙𝑎 𝑛𝑖𝑣𝑒𝑙𝑢𝑙 𝑆𝑀 𝑦−2

100
)

+ (
2

3
× 𝑅𝑎𝑡𝑎 𝑙𝑎 𝑛𝑖𝑣𝑒𝑙𝑢𝑙 𝑈𝑛𝑖𝑢𝑛𝑖𝑖𝒚) 

(2a) „Statele membre informează Comisia cu privire la alegerea lor de a ajusta ratele minime în 

conformitate cu alineatul (1) litera (a) sau (b) cu cel puțin patru luni înainte de adoptare. 

(2b) „Alegerea făcută de statele membre în conformitate cu alineatul (1) se aplică pentru 

fiecare ajustare ulterioară realizată din trei în trei ani, cu excepția cazului în care statul 

membru informează Comisia în sens contrar cu cel puțin patru luni înainte de adoptare. 
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(3) Prin derogare de la articolul 12, în cursul perioadelor de tranziție prevăzute la articolul 16 

alineatele (3)-(6), la articolul 20 alineatele (4) și (5) și la articolul 22 alineatele (3), (4), (6) 

și (7), accizele minime aplicabile în statele membre tutunului prelucrat și produselor 

asimilate tutunului se ajustează în conformitate cu prezentul articol. 

(4) Prin derogare de la articolul 12, în cursul perioadelor de tranziție prevăzute la articolul 16a, 

accizele minime aplicabile în statele membre țigaretelor se ajustează în conformitate cu 

prezentul articol. 

 

Articolul 12c 

(1) De la 1 iulie 2028, fiecare stat membru se asigură că acciza globală aplicabilă tutunului 

prelucrat și produselor asimilate tutunului respectă nivelurile minime ale impozitelor 

specificate la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 22 alineatele (2) și (5), 

astfel cum au fost ajustate în conformitate cu articolul 12b. 

(2) De la 1 ianuarie 2035 și, ulterior, o dată la trei ani, fiecare stat membru se asigură că acciza 

globală aplicabilă tutunului prelucrat și produselor asimilate tutunului respectă nivelurile 

minime ale impozitelor specificate la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 

22 alineatele (2) și (5), astfel cum au fost ajustate mai întâi în conformitate cu articolul 12a 

și apoi cu articolul 12b. 
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CAPITOLUL 4 

DISPOZIȚII APLICABILE ȚIGARETELOR 

Articolul 13 

(1) Țigaretele fabricate în Uniune și cele importate din țări terțe fac obiectul unei accize ad 

valorem, calculate la prețul maxim de vânzare cu amănuntul, incluzând taxele vamale, 

precum și al unei accize specifice calculate pe unitatea de produs. 

Statele membre pot elimina taxele vamale din baza de calcul a accizei ad valorem aplicate 

țigaretelor. 

(2) Rata accizei ad valorem și nivelul accizei specifice sunt aceleași pentru toate țigaretele. 

(3) În etapa finală de armonizare a structurilor, se stabilește în toate statele membre pentru 

țigarete aceeași proporție între acciza specifică și suma dintre acciza ad valorem și 

impozitul pe cifra de afaceri, astfel încât nivelul prețului de vânzare cu amănuntul să 

reflecte în mod corect diferența dintre prețurile de livrare ale producătorilor. 

(4) Statele membre pot percepe o acciză minimă pe țigarete, cu condiția ca structura mixtă de 

impozitare și marja componentei specifice a accizei menționate la articolul 14 să fie 

respectate. 
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Articolul 14 

(1) Procentul componentei specifice a accizei în cadrul sarcinii fiscale totale asupra țigaretelor 

se stabilește prin trimitere la prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul. 

(2) Prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul se calculează în funcție de valoarea totală a 

tuturor țigaretelor eliberate pentru consum, pe baza prețului de vânzare cu amănuntul 

incluzând toate taxele, împărțit la cantitatea totală de țigarete eliberate pentru consum. 

Acesta este stabilit, nu mai târziu de 1 martie în fiecare an, pe baza datelor privind 

cantitățile totale eliberate pentru consum în cursul anului calendaristic precedent. 

(3) Componenta specifică a accizei pentru țigarete nu este mai mică de 7,5 % și nici mai mare 

de 76,5 % din sarcina fiscală totală rezultată din combinarea următoarelor: 

(a) acciza specifică; 

(b) acciza ad valorem și TVA percepute la prețul mediu ponderat de vânzare cu 

amănuntul. 

(4) Dacă într-un stat membru apare o modificare a prețului mediu ponderat de vânzare cu 

amănuntul la țigarete, aducând componenta specifică a accizei, exprimată ca procent din 

sarcina fiscală totală, sub 7,5 % sau peste 76,5 % din sarcina fiscală totală, statul membru în 

cauză poate amâna ajustarea valorii accizei specifice până la data de 1 ianuarie a celui de al 

doilea an ulterior celui în care are loc modificarea de preț. 
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Articolul 15 

(1) Statele membre aplică acciza minime la țigarete în conformitate cu normele prevăzute la 

articolele 13-17. 

(2) Alineatul (1) se aplică taxelor percepute la țigarete în temeiul articolelor 13-17 și care 

cuprind: 

(a) o acciză specifică pe unitatea de produs; 

(b) o acciză ad valorem calculată pe baza prețului maxim de vânzare cu amănuntul; și 

(c) o TVA proporțională cu prețul de vânzare cu amănuntul. 

 

Articolul 16 

(1) Acciza globală pe țigarete reprezintă cel puțin 60 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu 

amănuntul al țigaretelor eliberate pentru consum. Acciza globală respectivă nu poate fi mai 

mică decât rata la nivelul Uniunii de 200 EUR pentru 1 000 de țigarete, ajustată în 

conformitate cu articolul 12, indiferent de prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul. 

(2) Cu toate acestea, statele membre care percep o acciză egală cu cel puțin rata la nivelul 

Uniunii de 255 EUR pentru 1 000 de țigarete, ajustată în conformitate cu articolul 12, pe 

baza prețului mediu ponderat de vânzare cu amănuntul, nu au obligația de a se conforma 

cerinței privind o acciză globală de 60 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu 

amănuntul al țigaretelor eliberate pentru consum, prevăzută la alineatul (1). 

(3) Prin derogare de la alineatul (1), de la 1 iulie 2028 până la 31 decembrie 2029, statele 

membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 140 EUR pentru 1 000 de bucăți, cu 

toate taxele pentru țigarete incluse. 
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(4) Prin derogare de la alineatul (2), de la 1 iulie 2028 până la 31 decembrie 2029, statele 

membre care percep o acciză egală cu cel puțin rata la nivelul Uniunii de 177 EUR pentru 

1 000 de țigarete, pe baza prețului mediu ponderat de vânzare cu amănuntul, nu au obligația 

de a se conforma cerinței privind o acciză globală de 60 % din prețul mediu ponderat de 

vânzare cu amănuntul al țigaretelor eliberate pentru consum, prevăzută la alineatul (1). 

(5) Prin derogare de la alineatul (1), de la 1 ianuarie 2030 până la 31 decembrie 2031, statele 

membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 170 EUR pentru 1 000 de bucăți, cu 

toate taxele pentru țigarete incluse. 

(6) Prin derogare de la alineatul (2), de la 1 ianuarie 2030 până la 31 decembrie 2031, statele 

membre care percep o acciză egală cu cel puțin rata la nivelul Uniunii de 215 EUR pentru 

1 000 de țigarete, pe baza prețului mediu ponderat de vânzare cu amănuntul, nu au obligația 

de a se conforma cerinței privind o acciză globală de 60 % din prețul mediu ponderat de 

vânzare cu amănuntul al țigaretelor eliberate pentru consum, prevăzută la alineatul (1). 

(7) Prin derogare de la alineatul (2), Ungaria nu are obligația de a se conforma cerinței privind 

o acciză globală de 60 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul al țigaretelor 

eliberate pentru consum, prevăzută la alineatul (1), cu condiția ca Ungaria să perceapă o 

acciză egală cu cel puțin rata la nivelul Uniunii de 230 EUR pentru 1 000 de țigarete, 

ajustată în conformitate cu articolul 12. 

Această derogare se aplică de la 1 ianuarie 2032, cu condiția ca marja obligatorie de 

vânzare cu amănuntul legată de prețul de vânzare cu amănuntul să reprezinte cel puțin 13 % 

din prețul de vânzare cu amănuntul al țigaretelor. 
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Articolul 16a 

(1) Prin derogare de la articolul 16, statele membre care ar trebui să își majoreze ratele 

naționale ale accizelor la țigarete cu, în medie, peste 2,35 % pe an începând cu 1 ianuarie 

2025 pentru a se conforma dispozițiilor articolului 16 alineatele (1) și (2) pot decide să 

prelungească perioada prevăzută la articolul 16 alineatele (3) și (4) până la 31 decembrie 

2031 și să amâne și să prelungească perioada prevăzută la articolul 16 alineatele (5) și (6) 

de la 1 ianuarie 2032 până la 31 decembrie 2035. 

(2) Statele membre care decid să amâne sau să prelungească anumite perioade în conformitate 

cu alineatul (1) informează Comisia în prealabil. 

(3) De la 1 ianuarie 2036, statele membre care se prevalează de derogarea prevăzută la alineatul 

(1) se asigură că rata minimă a accizei aplicate este în conformitate cu cerințele 

articolului 16, astfel cum ar fi fost ajustată în conformitate cu articolele 12, 12a și 12b.  

Articolul 17 

(1) Dacă într-un stat membru apare o modificare a prețului mediu ponderat de vânzare cu 

amănuntul al țigaretelor, acciza globală reducându-se sub nivelurile specificate la articolul 

16 alineatul (1) primul paragraf, statul membru în cauză poate amâna ajustarea accizei 

respective până la data de 1 ianuarie a celui de al doilea an ulterior celui în care are loc 

modificarea de preț. 

(2) Dacă un stat membru majorează TVA pentru țigarete, atunci acesta poate reduce acciza 

globală până la o valoare care, exprimată ca procent din prețul mediu ponderat de vânzare 

cu amănuntul, să fie egală cu majorarea TVA, exprimată de asemenea ca procent din prețul 

mediu ponderat de vânzare cu amănuntul, chiar dacă o asemenea ajustare are ca efect 

reducerea accizei globale sub nivelurile prevăzute la articolul 16 alineatul (1) primul 

paragraf, exprimate ca procent din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul. 
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Cu toate acestea, statul membru majorează din nou acciza respectivă, cu scopul de a ajunge 

cel puțin la nivelurile respective, până la data de 1 ianuarie a celui de al doilea an ulterior 

celui în care a avut loc reducerea. 

Articolul 18 

Portugalia poate aplica o taxă redusă cu maximum 50 % față de cea stabilită în articolul 16 pentru 

țigaretele consumate în regiunile cele mai îndepărtate din Insulele Azore și Madeira, fabricate de 

micii producători cu o producție anuală de maximum 500 de tone. 

 

CAPITOLUL 5 

DISPOZIȚII APLICABILE TUTUNULUI PRELUCRAT, ALTUL DECÂT CEL 

PENTRU ȚIGARETE 

Articolul 19 

Tutunul prelucrat, altul decât cel pentru țigarete, produs în Uniune sau importat din țări terțe, 

este supus în fiecare stat membru unei accize minime, astfel cum este prevăzută la articolul 20. 

Articolul 20 

(1) Statele membre aplică tutunului prelucrat, altul decât cel pentru țigarete, o acciză care poate 

fi: 

(a) fie o acciză ad valorem calculată pe baza prețului maxim de vânzare cu amănuntul al 

fiecărui produs, determinat liber de producătorii stabiliți în Uniune și de importatorii 

din țări terțe în conformitate cu articolul 24, fie 
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(b) o acciză specifică, exprimată ca cuantum pe kilogram sau, în cazul trabucurilor și 

țigărilor de foi și al tutunului încălzit, pentru un anumit număr de bucăți, fie 

(c) o combinație a celor două, compusă dintr-un element ad valorem și un element 

specific. 

În cazurile în care acciza este fie ad valorem, fie combinată, statele membre pot stabili un 

cuantum minim pentru acciză. 

(2) Acciza globală, exprimată ca procent, ca cuantum pe kilogram sau pentru un anumit număr 

de bucăți, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cuantumurile minime prevăzute pentru: 

(a) trabucuri și țigări de 

foi 

: 

30 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate 

taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 80 

EUR pentru 1 000 de bucăți sau pe kilogram, 

ajustată în conformitate cu articolul 12; 

(b) tutun de fumat 

  

(i) tutun tăiat fin 

destinat rulării în 

țigarete 

: 

60 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu 

amănuntul al tutunului tăiat fin destinat rulării în 

țigarete eliberat pentru consum sau rata la nivelul 

Uniunii de 180 EUR pe kilogram, ajustată în 

conformitate cu articolul 12; 

(ii) alte tipuri de tutun 

de fumat 

: 

50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate 

taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 

143 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu 

articolul 12; 
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(c) tutun pentru 

narghilea 

: 

50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate 

taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 107 EUR 

pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12; 

(d) tutun încălzit : 

55 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate 

taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 240 EUR 

pe kilogram sau rata la nivelul Uniunii de 80 EUR 

pentru 1 000 de bucăți, ajustată în conformitate cu 

articolul 12; 

(e) alte tipuri de tutun 

prelucrat 

: 

50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate 

taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR 

pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12. 

 

Prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul se calculează în funcție de valoarea totală a 

tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete eliberat pentru consum, pe baza prețului de 

vânzare cu amănuntul incluzând toate taxele, împărțit la cantitatea totală de tutun tăiat fin 

destinat rulării în țigarete eliberat pentru consum. Acesta este stabilit, nu mai târziu de 1 

martie în fiecare an, pe baza datelor privind cantitățile totale eliberate pentru consum în 

cursul anului calendaristic precedent. 

(3) Ratele sau cuantumurile menționate în alineatele (1) și (2) se aplică tuturor produselor care 

aparțin grupei de tutunuri prelucrate în cauză, fără deosebire în cadrul fiecărei grupe în ceea 

ce privește calitatea, prezentarea, originea produselor, materialele folosite, caracteristicile 

firmelor implicate sau orice alt criteriu. 
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(3a) Prin derogare de la alineatul (3), în cazul trabucurilor și al țigărilor de foi, atunci când o 

acciză este fie ad valorem, fie combinată, statele membre pot stabili un cuantum minim 

diferit al accizei pentru trabucuri sau țigări de foi. 

(4) Prin derogare de la alineatul (2), de la 1 iulie 2028 până la 31 decembrie 2029, statele 

membre se asigură că ratele accizelor sunt egale cu cel puțin: 

(i) 5 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul 

Uniunii de 12 EUR pentru 1 000 de bucăți sau pe kilogram, pentru trabucuri și țigări 

de foi; 

(ii) 50 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau 

rata la nivelul Uniunii de 120 EUR pe kilogram, pentru tutunul tăiat fin destinat rulării 

în țigarete; 

(iii) 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul 

Uniunii de 22 EUR pe kilogram, pentru alte tipuri de tutun de fumat; 

(iv) 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul 

Uniunii de 22 EUR pe kilogram, pentru tutunul pentru narghilea; 

(v) 45 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul 

Uniunii de 60 EUR pentru 1 000 de bucăți sau de 180 EUR pe kilogram, pentru 

tutunul încălzit, și 

(vi) 0 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul 

Uniunii de 0 EUR pe kilogram, pentru alte tipuri de tutun prelucrat. 

(5) Prin derogare de la alineatul (2), de la 1 ianuarie 2030 până la 31 decembrie 2031, statele 

membre se asigură că ratele accizelor sunt egale cu cel puțin: 

(i) 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul 

Uniunii de 50 EUR pentru 1 000 de bucăți sau pe kilogram, pentru trabucuri și țigări 

de foi; 

(ii) 55 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau 

rata la nivelul Uniunii de 160 EUR pe kilogram, pentru tutunul tăiat fin destinat rulării 

în țigarete;  
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(iii) 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul 

Uniunii de 71,5 EUR pe kilogram, pentru alte tipuri de tutun de fumat; 

(iv) 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul 

Uniunii de 54 EUR pe kilogram, pentru tutunul pentru narghilea; 

(v) 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul 

Uniunii de 70 EUR pentru 1 000 de bucăți sau de 210 EUR pe kilogram, pentru 

tutunul încălzit, și 

(vi) 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul 

Uniunii de 71,5 EUR pe kilogram, pentru alte tipuri de tutun prelucrat. 

Articolul 20a 

(1) Orice stat membru căruia i se aplică articolul 16a poate decide să prelungească perioada 

prevăzută la articolul 20 alineatul (4) punctul (ii) până la 31 decembrie 2031, precum și să 

amâne și să prelungească perioada prevăzută la articolul 20 alineatul (5) punctul (ii) de la 1 

ianuarie 2032 până la 31 decembrie 2035. 

(2) Statele membre care decid să amâne sau să prelungească anumite perioade în conformitate 

cu alineatul (1) informează Comisia în prealabil. 

(3) De la 1 ianuarie 2036, statele membre care se prevalează de derogarea prevăzută la alineatul 

(1) se asigură că rata minimă a accizei aplicate este în conformitate cu cerințele 

articolului 20, astfel cum ar fi fost ajustată în conformitate cu articolele 12, 12a și 12b. 
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CAPITOLUL 6 

DISPOZIȚII APLICABILE PRODUSELOR ASIMILATE TUTUNULUI 

Articolul 21 

Următoarele grupe de produse asimilate tutunului produse în Uniune sau importate din țări terțe 

sunt supuse, în fiecare stat membru, unei accize minime în conformitate cu articolul 22: 

(a) lichide pentru țigarete electronice; 

(b) pliculețe cu nicotină; 

(c) alte produse care conțin nicotină. 

 

Articolul 22 

(1) Statele membre aplică o acciză produselor asimilate tutunului care poate fi: 

(a) o acciză ad valorem calculată pe baza prețului maxim de vânzare cu amănuntul al 

fiecărui produs, determinat liber de producătorii stabiliți în Uniune și de importatorii 

din țări terțe în conformitate cu articolul 24; 

(b) în cazul lichidelor pentru țigarete electronice, o acciză specifică exprimată ca sumă pe 

mililitru; 
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(c) în cazul pliculețelor cu nicotină și al altor produse care conțin nicotină, o acciză 

specifică exprimată ca sumă pe kilogram; 

(d) o combinație a literelor (a) și (b) sau, după caz, a literelor (a) și (c), alcătuită dintr-un 

element ad valorem și un element specific. 

În cazurile în care acciza este fie ad valorem, fie combinată, statele membre pot stabili o 

sumă minimă pentru acciză. 

(2) Acciza globală aplicabilă lichidelor pentru țigarete electronice, indiferent dacă conțin sau nu 

nicotină, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu sumele minime prevăzute pentru: 

(a) lichide care nu conțin nicotină: 30 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate 

taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 0,36 EUR pe mililitru, ajustată în 

conformitate cu articolul 12; 

(b) lichide care conțin nicotină: 30 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele 

incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 0,36 EUR pe mililitru, ajustată în conformitate 

cu articolul 12; 

(3) Prin derogare de la alineatul (2), de la 1 iulie 2028 până la 31 decembrie 2029, statele 

membre se asigură că ratele accizelor sunt egale cel puțin cu 20 % din prețul de vânzare cu 

amănuntul, cu toate taxele incluse, sau cu rata la nivelul Uniunii de 0,20 EUR pe mililitru. 

(4) Prin derogare de la alineatul (2), de la 1 ianuarie 2030 până la 31 decembrie 2031, statele 

membre se asigură că ratele accizelor sunt egale cel puțin cu 20 % din prețul de vânzare cu 

amănuntul, cu toate taxele incluse, sau cu rata la nivelul Uniunii de 0,25 EUR pe mililitru. 
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(5) Acciza globală aplicabilă pliculețelor cu nicotină și altor produse care conțin nicotină este 

cel puțin echivalentă cu ratele sau cu sumele minime prevăzute pentru: 

(a) pliculețele cu nicotină: 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele 

incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 50 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu 

articolul 12; 

(b) alte produse care conțin nicotină: 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate 

taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 80 EUR pe kilogram, ajustată în 

conformitate cu articolul 12. 

(6) Prin derogare de la alineatul (5), de la 1 iulie 2028 până la 31 decembrie 2029, statele 

membre se asigură că ratele accizelor sunt egale cu cel puțin: 

(a) pliculețele cu nicotină: 10 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele 

incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 30 EUR pe kilogram; 

(b) alte produse care conțin nicotină: 10 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate 

taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 30 EUR pe kilogram. 

(7) Prin derogare de la alineatul (5), de la 1 ianuarie 2030 până la 31 decembrie 2031, statele 

membre se asigură că ratele accizelor sunt egale cu cel puțin: 

(a) pliculețele cu nicotină: 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele 

incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 40 EUR pe kilogram; 

(b) alte produse care conțin nicotină: 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate 

taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 50 EUR pe kilogram. 

(8) Ratele sau cuantumurile menționate la alineatele (1)-(7) se aplică tuturor produselor care 

aparțin grupei de produse asimilate tutunului în cauză, fără deosebire în cadrul fiecărei 

grupe în ceea ce privește calitatea, prezentarea, originea produselor, materialele folosite, 

caracteristicile firmelor implicate sau orice alt criteriu. 
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CAPITOLUL 7 

DISPOZIȚII APLICABILE TUTUNULUI BRUT 

Articolul 23 

Tutunul brut cultivat în Uniune și cel importat din țări terțe face obiectul, în fiecare stat membru, 

al unei accize minime de 0 EUR pe kilogram. 

 

CAPITOLUL 8 

DETERMINAREA PREȚULUI MAXIM DE VÂNZARE CU AMĂNUNTUL 

PENTRU 

TUTUNUL PRELUCRAT ȘI PRODUSELE ASIMILATE TUTUNULUI 

Articolul 24 

(1) Producătorii sau, dacă este cazul, reprezentanții sau agenții lor autorizați din Uniune și 

importatorii de tutun prelucrat și de produse asimilate tutunului din țările terțe sunt liberi să 

determine prețul maxim de vânzare cu amănuntul pentru fiecare dintre produsele lor și 

pentru fiecare stat membru în care se introduc produsele în cauză în vederea consumului. 

Primul paragraf nu poate împiedica în niciun fel punerea în aplicare a sistemelor legislative 

naționale în ceea ce privește controlul nivelurilor de preț sau respectarea prețurilor impuse, 

cu condiția ca acestea să fie compatibile cu legislația Uniunii. 
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(2) Pentru a facilita perceperea accizelor, statele membre pot fixa, pentru fiecare grupă de tutun 

prelucrat și produse asimilate tutunului, o scară de prețuri de vânzare cu amănuntul, cu 

condiția ca fiecărei scări să îi corespundă o gamă și varietate suficientă pentru a corespunde 

în fapt varietății de produse originare din Uniune. 

Fiecare scară este valabilă pentru toate produsele care aparțin grupei respective de tutun 

prelucrat și de produse asimilate tutunului, fără a face distincții privind calitatea, 

prezentarea, originea produselor sau a materialului utilizat, caracteristicile întreprinderii 

producătoare sau alte criterii. 

CAPITOLUL 9 

COLECTAREA ACCIZELOR, SCUTIRI ȘI RAMBURSĂRI 

Articolul 25 

(1) Atunci când colectează accizele cu ajutorul timbrelor fiscale, statele membre au obligația de 

a pune respectivele timbre la dispoziția producătorilor și comercianților din alte state 

membre. Atunci când statele membre colectează accizele prin alte mijloace, acestea trebuie 

să se asigure că niciun obstacol de ordin administrativ sau tehnic nu afectează comerțul 

dintre statele membre în acest domeniu. 

(2) Importatorii și producătorii de tutun prelucrat și de produse asimilate tutunului din Uniune 

fac obiectul sistemului stabilit în alineatul (1) în ceea ce privește normele detaliate de 

percepere și plată a accizelor. 
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Articolul 26 

(1) În cazurile în care când aplică accize pe tutunul brut, statele membre rambursează 

cuantumul accizelor care a fost plătit pentru tutunul brut utilizat la producerea tutunului 

prelucrat. 

Statele membre determină condițiile și formalitățile care reglementează rambursările. 

(2) Următoarele sunt scutite de la plata accizelor sau sunt eligibile pentru rambursarea 

accizelor deja plătite: 

(a) tutunul prelucrat denaturat utilizat în scopuri industriale sau horticole; 

(b) tutunul prelucrat, produsele asimilate tutunului și tutunul brut care sunt distruse sub 

supraveghere administrativă; 

(c) tutunul prelucrat și produsele asimilate tutunului care sunt destinate exclusiv testelor 

științifice și testelor legate de calitatea produselor; 

(d) tutunul prelucrat și produsele asimilate tutunului care sunt reprelucrate de către 

producător. 

Statele membre determină condițiile și formalitățile care reglementează scutirile sau 

rambursările respective. 
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CAPITOLUL 10 

DISPOZIȚII FINALE 

Articolul 27 

(1) Comisia publică anual valoarea euro exprimată în monedele naționale care trebuie aplicată 

nivelurilor accizelor globale. 

Cursul de schimb valutar care trebuie aplicat se calculează ca fiind cursul de schimb valutar 

mediu al zilelor lucrătoare cuprinse între 1 ianuarie și 30 iunie. Aceste cursuri de schimb 

valutar medii se publică de către Comisia Europeană în Jurnalul Oficial al Uniunii 

Europene și se aplică de la data de 1 ianuarie a anului calendaristic următor. 

(2) Statele membre pot menține nivelurile accizelor în vigoare la data ajustării anuale prevăzute 

la alineatul (1), în cazul în care conversia valorilor accizelor exprimate în euro determină o 

creștere a accizei exprimată în moneda națională mai mică de 5 % sau mai mică de 5 EUR, 

reținându-se valoarea cea mai mică dintre cele două. 

Articolul 28 

(1) Până la 31 decembrie 2032 și o dată la cinci ani după aceea, Comisia prezintă Parlamentului 

European și Consiliului un raport privind aplicarea prezentei directive. 

Raportul Comisiei examinează nivelurile de impozitare luând în considerare funcționarea 

corespunzătoare a pieței interne, sănătatea publică, valoarea reală a ratelor accizelor, efectul 

aplicării cerințelor armonizate privind circulația și controlul asupra includerii tutunului brut 

în EMCS pentru a contracara comerțul ilicit, precum și obiectivele mai ample ale Tratatului 

privind funcționarea Uniunii Europene. În special, raportul trebuie să evalueze aplicarea și 

impactul noilor dispoziții privind tutunul brut în ceea ce privește evaziunea și frauda fiscală. 
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Statele membre transmit Comisiei, la cerere, informațiile disponibile necesare pentru 

pregătirea raportului, inclusiv datele statistice necesare pentru a sprijini o evaluare a 

amplorii pierderilor de venituri din accize în fiecare an pe teritoriul lor din cauza 

nerespectării normelor. 

(2) Raportul menționat la alineatul (1) se bazează, în special, pe informațiile furnizate de statele 

membre. 

(3) Comisia reexaminează prezenta directivă fără întârzieri nejustificate, având în vedere 

viitoarea revizuire a Directivei 2014/40/UE (Directiva privind produsele din tutun). 

Articolul 29 

(1) Comisia este asistată de Comitetul pentru accize instituit prin articolul 52 alineatul (1) din 

Directiva (UE) 2020/262. Comitetul respectiv este un comitet în înțelesul Regulamentului 

(UE) nr. 182/2011. 

(2) În cazul în care se face trimitere la prezentul alineat, se aplică articolul 5 din Regulamentul 

(UE) nr. 182/2011. 

 

[Articolul 30 este eliminat.] 

Articolul 31 

(1) Statele membre adoptă și publică, până la 30 iunie 2028, actele cu putere de lege și actele 

administrative necesare pentru a se conforma articolului 1, articolului 2 alineatul (1) literele 

(d), (e) și (f), articolului 2 alineatele (2)-(6), articolului 4 alineatul (1) litera (a), articolului 4 

alineatul (3), articolelor 6-12, articolelor 16 și 17, articolului 20 alineatul (1) litera (b), 

articolului 20 alineatele (2), (4) și (5), articolelor 21-24, articolului 25 alineatul (2), 

articolului 26 și articolului 28 alineatul (1). Statele membre comunică de îndată Comisiei 

textul dispozițiilor respective. 
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Statele membre aplică dispozițiile respective de la 1 iulie 2028. 

Atunci când statele membre adoptă dispozițiile respective, acestea conțin o trimitere la 

prezenta directivă sau sunt însoțite de o asemenea trimitere la data publicării lor oficiale. 

Acestea conțin, de asemenea, o mențiune care precizează că trimiterile, în acte cu putere de 

lege și acte administrative în vigoare, la directiva abrogată prin prezenta directivă se 

interpretează ca trimiteri la prezenta directivă. Statele membre stabilesc modalitatea de 

efectuare a unei astfel de trimiteri și de formulare a acestei mențiuni. 

(2) Comisiei îi sunt comunicate de către statele membre textele principalelor dispoziții de drept 

intern pe care le adoptă în domeniul reglementat de prezenta directivă. 

Articolul 32 

Directiva 2011/64/UE se abrogă de la 1 iulie 2028, fără a aduce atingere obligațiilor statelor 

membre în ceea ce privește termenele de transpunere în dreptul intern și datele de aplicare a 

directivelor menționate în anexa I partea B din Directiva 2011/64/UE. 

Trimiterile la directivele abrogate se interpretează ca trimiteri la prezenta directivă și se citesc în 

conformitate cu tabelul de corespondență din anexă. 

Articolul 33 

Prezenta directivă intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al 

Uniunii Europene. 

Articolul 2 alineatul (1) literele (a)-(c), articolul 3, articolul 4 alineatul (1) litera (b), articolul 4 

alineatul (2), articolul 5, articolele 13, 14, 15 și 17, articolul 19, articolul 20 alineatul (1) literele 

(a)-(c), articolul 20 alineatul (3), articolul 25 alineatul (1), articolul 27 și articolul 28 alineatul 

(2) se aplică de la 1 iulie 2028. 
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Articolul 34 

Prezenta directivă se adresează statelor membre. 

Adoptată la Bruxelles, 

Pentru Consiliu 

Președintele 
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